LG 337: Spanish for the Medical Profession

Department of Foreign Languages and Literatures 

Spring 2012

Profesora:  Dra. Zoya Khan

Correo electrónico: zkhan@usouthal.edu

Despacho:  HUMB 331

Teléfono:  (251) 461 1360

Horas de consulta: T Th  4:30pm-5:45pm

Descripción del Curso

Este curso se dirige a los estudiantes interesados en seguir cualquiera de las profesiones relacionadas con el mundo de la salud: la medicina, la enfermería, la farmacología, servicios sociales etc.  El curso le proporcionará la terminología médica necesaria para comunicar efectivamente con los pacientes hispanoparlantes. Asimismo el curso propone familiarizarles con las necesidades de salud  de la comunidad hispana. Finalmente el curso les presentará varios artículos de investigación realizada en varios países del mundo hispano para así informales sobre las preocupaciones, los temas principales,  el modelo  y la metodología y el formato de la investigación médica llevada a cabo allí. 
Textos: 

Requerido: 

Christin E cotton, Elizabeth Ely Toman,Juli Cardona Mack. A Su Salud: Spanish for the Health Professionals. Yale University Press, 2005  
Handouts y artículos puesto en línea http://www.samfisher.us/moodle/login/index.php
Recomendado: 

Rogers, Glenn. English-Spanish/Spanish-English Medical Dictionary, McGraw-Hill Medical; 3 edition
Objetivos del Curso

· Familiarizarse con la terminología médica necesaria para poder comunicar exitosamente con los pacientes hispanoparlantes. 

· Comunicar con pacientes hispanos en español sobre temas relacionados con la salud. 

· Entender mejor la cultura hispana

· Leer y razonar mejor a través de lectura de artículos académicos sobre temas médicos escritos por investigadores del mundo hispano.

· Escribir casos clínicos en español
Criterios de Evaluación:                                            
Participación: 10%
Examenes (3): 30%
Examen final:  20%
Casos clínicos: 20%
Examen oral:   10%
Trabajo final:  10%  
Escala de Notas:
90-100     A (Excelente)

80-89       B (Bien)

70-79       C (Regular)

60-69       D (Malo)

0-59         F (Inaceptable)

Metodología del curso: El curso se reúne dos veces, los martes y los jueves, por una total de tres horas por semana. El curso también cuenta con una página web de Moodle http://www.samfisher.us/moodle/login/index.php. Aquí usted encontrará materiales suplementarios y artículos académicos que deben ser leídos para el curso. El formato del curso es interactivo, basado en debates sobre artículos de investigación y simulaciones (role plays). Para cada sesión de clase, usted preparará en casa los ejercicios de vocabulario y gramática del capítulo indicado de su libro de texto. Asimismo, los días indicados para estos, usted leerá en casa los artículos académicos ya puestos en línea En clase revisaremos los ejercicios de vocabulario y gramática brevemente antes de pasar a practicar entrevistas con pacientes y debatir temas relacionados con los artículos académicos.  
Asistencia: Ya que el formato del curso es interactivo, la asistencia regular y puntual a todas las sesiones de clase es de crítica importancia.  Se le permiten dos faltas durante el semestre aunque se le recomienda no faltar a ninguna sesión. A partir de la segunda falta, se le quitarán 5 puntos por falta de su nota final en el curso. No se dará ningún examen ni presentación de makeup durante el semestre. 
Participación: La participación  incluye la asistencia regular y puntual a la clase, la participación en las discusiones sobre los textos en la clase y la puntualidad en la entrega de los ejercicios. Características de una participación idónea:


* llegar puntualmente a clase y asistir regularmente a cada sesión de clase.

* venir a la clase preparado/a, con la lectura asignada y otra tarea hechas. 

*participar de manera activa y positiva en todas las discusiones de la clase, ofrecer opiniones y comentarios informados y hacer preguntas relevantes durante las discusiones.

* cooperar en las actividades de role play realizadas en clase. 

* mantener buena actitud, mostrar respeto hacia los otros compañeros de la clase y la instructora y hacia todo lo que ocurre en la clase para que se consigan las metas del curso.

      *Es aconsejable mantener una comunicación frecuente con la instructora, por correo  

 electrónico, teléfono o en visitas a la oficina para facilitar el avance  adecuado en todo lo  relacionado con la  clase. 

Historias Clínicas: A lo largo del curso usted simulará  una serie entrevistas clínicas pertinentes con los varios campos de medicina estudiados en clase. Después utilizará estas mismas simulaciones preparar casos clínicos por escrito que deben entregarse para una nota. En total usted escribirá 5 casos clínicos que valdrán 20% de su nota final. Los formatos de las entrevistas y de los casos clínicos se encuentran en la página Moodle del curso. 

Examenes: Habrá 3 exámenes en el curso. Se dará un examen después de cada dos capítulos. El examen consistirá en pruebas de vocabulario, gramática, breves lecturas médicas y también comentarios sobre textos leídos en clase. 

Examen final: El examen final será comprensivo aunque se enfatizarán en él los materiales de los últimos dos capítulos.
Trabajo final: A lo largo del semestre, usted investigará un tema relacionado con la salud de los hispanos en los Estados Unidos y hacia el final del semestre, entregará un trabajo de unas 4 páginas basado en esta investigación. El trabajo debe ser en español, escrito en máquina a doble espacio en Times New Roman de 12 puntos.  Al final del semestre, usted me dará un breve informe oral sobre su proyecto de investigación durante su examen oral. Posibles temas de investigación podrían ser: 

La diabetes en los niños latinos en USA 
El Sida entre los latinos en Estados Unidos 
El mal uso de drogas por los hispanos en los Estados Unidos 
El cáncer del seno en las mexicanaamericanas  
Los niños hispanos y la leucemia 
La desnutrición en los niños hispanos 
El embarazo y los hispanos

El Alzheimer entre los ancianos hispanos en los Estados Unidos 
¿otras posibilidades?
El examen oral: Al final del semestre se dará un examen oral cuya fecha será anunciada en la clase más adelante en el semestre. El examen no será administrado durante la hora de clase.  

If you have a disability that qualifies you for academic accommodations, please notify your instructor and provide certification from Disability Services (Office of Special Student Services).   This office is directed by Ms. Andrea Agnew and is located in the Student Center, Room 270, Phone: 460-7212.

Waiver: Changes in this syllabus due to unforeseen circumstances may occur.  Students will be notified of any modifications in advance, whenever possible.tc \l2 "Course Facilities   
Student Academic Conduct Policy ---  in accordance with the MLA Handbook for Writers of Research Papers, the Department of Foreign Languages and Literatures will define plagiarism as “a form of cheating that involves two kinds of wrongs:  1) intellectual theft – using another person’s ideas, information, or expressions without acknowledgement of the person’s work and  2) fraud – proclaiming someone else’s ideas, information, or expressions as your own.” Violations of academic integrity will be reported to the Dept. Chair for departmental action. This will include copying homework assignments.  See pp. 176 – 182 of the Lowdown for the University of South Alabama’s policy.
Examples of Violations of Academic Honesty: Academic dishonesty in the Department of Foreign Languages and Literatures includes, but is not limited to, the following: copying someone else’s work on a test, using notes (“cheat sheets”) during a closed-book exam, having unauthorized help on compositions, copying homework, submitting the work of anyone else (a friend, a published author, a translation program, a tutor) as one’s own, etc.
Academic Disruption Policy--- Students are expected to be cordial, courteous, and respectful of faculty members and fellow students. See the Lowdown for the University of South Alabama’s policy.
Calendario del curso

WAIVER: Changes in the syllabus due to unforeseen circumstances may occur. Students will be notified of any modifications in advance.

Advertencia: El programa del curso se puede modificar para adaptar a circunstancias imprevistas. En caso de cualquier cambio, los estudiantes serán avisados con antelación. 
	Fecha
	Temas/ Capítulos
	Tareas

	1.17.12
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Unit 1A
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	Mardi Gras 
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	Unit 3B
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	4.19.12
	Unit 4A
	

	4.24.12
	Unit 4A
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	5.1.12
	Unit 4B
	

	5.3.12
	Unit 4B
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